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En ausencia del Sr. Al-Hinai (Omán), la Sra. Martensson
(Suecia), Vicepresidenta, ocupa la presidencia.

Se declara abierta la sesión a las 10.15 horas.

Tema 115 del programa: Promoción y protección de
los derechos del niño (continuación) (A/56/203,
A/56/222-S/2001/736, A/56/342-S/2001/852, A/56/453
y A/56/488)

1. La Sra. Clarke (Barbados), hablando en nombre
de los 14 Estados miembros de la Comunidad del Cari-
be (CARICOM), dice que ahora se reconoce en todo el
mundo que la inversión en los niños es la mejor que
puede hacer un gobierno. Pese a los progresos en el
cumplimiento de los objetivos establecidos en la Cum-
bre Mundial en favor de la Infancia, celebrada en Nue-
va York en 1990, la situación de las mujeres y los niños
sigue siendo precaria. La pobreza, los conflictos, la
inestabilidad crónica y las enfermedades, incluido el
VIH/SIDA, amenazan con erosionar los progresos lo-
grados en muchos países en la esfera del desarrollo. La
Comunidad del Caribe continúa interesada en la cele-
bración del postergado período extraordinario de sesio-
nes sobre la infancia, cuya realización es parte integral
de los compromisos contraídos en la Asamblea del
Milenio. Esos compromisos son hoy tan pertinentes
como lo fueron antes de que el mundo centrara la aten-
ción en el terrorismo.

2. En el Caribe los niños de la calle, los embarazos
en la adolescencia y el maltrato de menores en el hogar
son fenómenos generalizados. Los niños tienen rela-
ciones sexuales ya a la edad de 10 años y el VIH/SIDA
tiene su más alta incidencia en los adolescentes de la
región. Los Gobiernos de CARICOM, plenamente
conscientes de la necesidad de abordar estos problemas
fundamentales, siguen asignando recursos al desarrollo
social. Se han elaborado programas especiales de salud
y educación específicamente para los adolescentes, un
grupo particularmente vulnerable que constituye la ma-
yoría de la población de la región. Además, se recono-
ce que los adolescentes ejercerán una profunda influen-
cia en las generaciones futuras y que desempeñan un pa-
pel importante en la atención de sus hermanos menores.

3. Cada vez más se reconoce la necesidad de reformar
la administración de la justicia de menores con miras a
incorporar las normas internacionales pertinentes. Dado
que la situación difiere de un país a otro, el Fondo de las
Naciones Unidas para la Infancia (UNICEF) está ayudan-
do a realizar análisis de situación en la región.

4. Los países del Caribe reconocen la importancia
de que las actividades académicas y profesionales sean
accesibles para todos los jóvenes, especialmente para
impedir que recurran al delito y a las drogas. También
es necesario contar con servicios especiales basados en
la comunidad ajustados a los requerimientos de los jó-
venes. Dado que los recursos financieros de los Go-
biernos del Caribe son limitados, las organizaciones no
gubernamentales proveen muchos de esos servicios.

5. Los países del Caribe pueden enorgullecerse de
sus éxitos en materia de educación a temprana edad,
salud materna e infantil, vacunación y bienestar. La re-
gión también ha logrado evitar el maltrato extremo de
menores que ocurre en otras partes del mundo. Sin em-
bargo, el UNICEF ha determinado que los niños que no
asisten a la escuela y los que trabajan o viven en las
calles requieren una atención urgente.

6. A pesar de la necesidad urgente de que la comu-
nidad internacional se ocupe del terrorismo, cabe espe-
rar que no se dejen de lado los objetivos de la erradica-
ción de la pobreza y de la prevención del VIH/SIDA.
Asimismo, es aún más urgente encarar las causas pro-
fundas de la participación de los niños en los conflictos
armados, en particular mediante esfuerzos de reducción
de la pobreza, la ampliación de las oportunidades edu-
cacionales y la intervención de los jóvenes en la re-
construcción posterior a los conflictos y en el desarro-
llo comunitario. Al abordar cuestiones relativas a la
explotación sexual y el tráfico de niños, se debe con-
centrar la atención en mejorar el acceso a la educación
de calidad —especialmente para las niñas— y en el
apoyo económico a las familias. Los países del Caribe
suscriben la opinión de que el sector privado también
tiene un papel que desempeñar a ese respecto, así como
también responsabilidades jurídicas en relación con las
normas internacionales sobre derechos humanos.

7. Los países de CARICOM siguen comprometidos
con la promoción de los derechos del niño a nivel na-
cional, como lo prueban los programas de los medios
de comunicación y los eventos patrocinados por los
Gobiernos y las organizaciones no gubernamentales.
Sin embargo, el UNICEF ha recomendado que, como
parte de sus esfuerzos destinados a aplicar la Convención
sobre los derechos del niño, los Gobiernos de la región
busquen nuevas soluciones de política a los dilemas que
enfrentan en materia de protección de la infancia.

8. El Sr. Nsemi (Congo) dice que su país reafirma
su apoyo a la Declaración Mundial sobre la supervi-
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vencia, la protección y el desarrollo del niño y renueva
su compromiso de aplicar el correspondiente Plan de
Acción aprobado en la Cumbre Mundial en favor de la
Infancia celebrada en 1990. Su delegación espera que
en el documento surgido del período extraordinario de
sesiones se tengan en cuenta los intereses de todos los
niños, especialmente de los de África, cuyas necesida-
des y situación específicas fueron puestas de relieve en
las reuniones preparatorias regionales.

9. Aunque las circunstancias son particularmente di-
fíciles debido a la guerra civil y a las tensiones socio-
políticas, el Congo está tratando de mejorar las condi-
ciones de sus niños, principales víctimas de los con-
flictos armados, la pobreza, la malnutrición y las en-
fermedades. Se estableció un marco institucional, que
incluye la creación de un Ministerio de Asuntos So-
ciales encargado de promover actividades destinadas a
proteger a los niños y las mujeres, una comisión inter-
ministerial de apoyo a la Convención sobre los dere-
chos del niño y una dependencia intersectorial de plani-
ficación y supervisión para reunir, analizar y publicar
información sobre la situación de la infancia. El Congo
ha aprobado políticas destinadas a aplicar las recomen-
daciones de la Cumbre Mundial en favor de la Infancia.

10. Tras años de conflicto y destrucción, queda mu-
cho por hacer para garantizar la supervivencia, protec-
ción y educación de los niños del país. El conflicto ha
perjudicado seriamente la lucha contra las enfermeda-
des infantiles y el acceso al agua potable. Antes del
conflicto una alta proporción de niños asistía a la es-
cuela, pero actualmente la enseñanza preescolar casi no
existe y relativamente pocos niños reciben educación
básica.

11. Con la ayuda de los organismos especializados de
las Naciones Unidas y de otros organismos humanitarios
el Congo ha tomado medidas para brindar protección es-
pecial a los niños afectados por el conflicto armado. El
Gobierno y las instituciones financieras internacionales
han asignado a la lucha contra la pobreza un lugar priori-
tario en el programa provisional para aplicar después del
conflicto en el período 2000-2002, y es urgente renego-
ciar la deuda externa del país a fin de liberar fondos para
destinarlos a los sectores más vulnerables.

12. La Sra. Kapalata (República Unida de Tanzanía)
dice que su delegación está de acuerdo en que, en el
contexto de los lamentables acontecimientos del 11 de
septiembre, es más urgente aún completar la labor pre-
paratoria del período extraordinario de sesiones. Se ha

traducido la Convención sobre los derechos del niño al
idioma nacional, el kiswahili, para facilitar su aplica-
ción en todos los niveles de la sociedad. También se ha
elaborado un programa de acción nacional sobre la su-
pervivencia, protección y desarrollo de la infancia, con
una valiosa asistencia del UNICEF y de otros donantes
bilaterales.

13. En reconocimiento del hecho de que la ignorancia
es más costosa que la educación, el Gobierno ha dado
el valiente paso de universalizar la educación primaria
básica. No se privará a ningún niño tanzaniano del de-
recho a la educación sólo porque sus padres no pueden
pagar. También se adoptaron medidas para alentar a los
niños a terminar la educación primaria, con exenciones
especiales para las niñas que abandonaron la escuela
por diversas razones, incluido el embarazo.

14. Un decenio después de la Cumbre Mundial, más
de 10 millones de niños menores de cinco años de edad
siguen muriendo todos los años a causa de enfermeda-
des prevenibles y la malnutrición. Cien millones de ni-
ños, el 60% de los cuales son niñas, no asisten a la es-
cuela. Nuevos desafíos, como la pandemia de
VIH/SIDA, han hecho burla de los esfuerzos guberna-
mentales para abordar esos problemas, en particular en
los países en desarrollo. Además, no se han aportado
los fondos prometidos en la Cumbre.

15. Se debe prestar más atención a las causas origina-
rias de la participación de los niños en los conflictos
armados. En cualquier conflicto armado los niños son
los perdedores, independientemente de quien resulte
ganador, y el trauma que sufren va mucho más allá del
final de la hostilidades. Aunque el siglo anterior quizás
haya transformado el mundo, las necesidades básicas
de los niños de la mayoría de los países siguen insatis-
fechas. En el nuevo milenio, la comunidad internacio-
nal debe reforzar su decisión de invertir más en la ge-
neración joven y en crear un mundo apropiado para los
niños de ambos sexos.

16. El Sr. García González (El Salvador) dice que
su Gobierno asigna gran importancia a la promoción y
protección de los derechos del niño, ya que más de la
mitad de la población es menor de 25 años de edad.
Muchos de sus esfuerzos se han dedicado a programas
destinados a estimular la participación de los niños y
adolescentes en todas las esferas de la sociedad y de-
sarrollar los valores de tolerancia, libertad, democracia,
justicia y paz entre ellos. También asigna gran impor-
tancia a la participación de niños y adolescentes en la
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elaboración de políticas públicas que los afectan di-
rectamente y, por consiguiente, ha convocado un foro
de la juventud para examinar el proyecto de política
nacional para los niños y adolescentes.

17. A nivel internacional, su Gobierno reafirma el de-
seo de contribuir a los preparativos del período ex-
traordinario de sesiones sobre la infancia. Las razones
de su postergación afectan la seguridad y el bienestar
de la niñez de todos los países que sufren por el terro-
rismo. Sin embargo, le preocupa que las negociaciones
sobre el proyecto de documento final tropiecen con
obstáculos que socavan los logros de la Convención
sobre los derechos del niño.

18. Encomia los esfuerzos de los Estados Miembros,
organizaciones no gubernamentales, la comunidad aca-
démica, grupos religiosos y los medios de comunica-
ción para promover el Decenio Internacional de una
cultura de paz y no violencia para los niños del mundo,
2001-2010, proclamado por la Asamblea General me-
diante su resolución 53/25. La estrategia para el Dece-
nio da prioridad a la educación, tanto académica como
no estructurada en todos los niveles sobre una cultura
de paz y no violencia. En los últimos años, los niños
atrapados en situaciones de conflicto armado han sido a
la vez víctimas y perpetradores de la violencia. Han si-
do desarraigados de sus hogares, heridos o masacrados,
dejados huérfanos, secuestrados, explotados y someti-
dos a maltrato. Por lo tanto, es esencial continuar los
esfuerzos destinados a impedir la participación de los
niños en los conflictos armados, promoviendo activa-
mente la tolerancia, el diálogo y el respeto de la diver-
sidad cultural.

19. La Sra. G/Mariam (Etiopía) dice que los niños
son los pilares de un futuro brillante y próspero. Nin-
guna sociedad puede pensar en un futuro exitoso y un
desarrollo sostenido si no hace de los niños su priori-
dad. Los niños deben recibir la necesaria atención de la
salud y educación de calidad y se les debe permitir cre-
cer en armonía lejos del temor y la ansiedad. Deben ser
protegidos del maltrato, el descuido, la explotación y
los conflictos. Se debe atender en especial a los hijos
de familias pobres y a los que se encuentran en condi-
ciones especialmente difíciles, incluidos los niños con
discapacidades.

20. La promoción y protección de los derechos del
niño constituye el núcleo de las políticas de desarrollo
social de Etiopía, y se han hecho esfuerzos significati-
vos para incorporar la Convención sobre los derechos

del niño en las leyes y políticas nacionales. En la
Constitución se hace referencia específica a los dere-
chos del niño; se ha modificado consiguientemente la
ley de la familia y está también en marcha la modifica-
ción del Código Penal. Además, se están realizando los
preparativos para la aprobación y ratificación de los
dos protocolos facultativos de la Convención sobre los
derechos del niño. Gracias a los esfuerzos de Etiopía en
las esferas de la educación, el desarrollo social, las
cuestiones relativas a la mujer y a la salud, incluido el
VIH/SIDA, se han logrado progresos tangibles para el
bienestar de sus niños.

21. Sin embargo, persisten la pobreza generalizada, la
falta de infraestructura, las prácticas y costumbres tra-
dicionales perjudiciales y la insuficiencia de recursos.
El Gobierno ha elaborado una Estrategia nacional para
la erradicación de la pobreza —recientemente aprobada
por el Banco Mundial— pero se necesita con urgencia
un sustancial apoyo financiero de la comunidad inter-
nacional para ayudar a los esfuerzos nacionales. Para
garantizar la supervivencia, protección y desarrollo de
los niños se necesita la cancelación total de la deuda,
una asistencia para el desarrollo sostenida, términos de
intercambio justos y mejor inversión extranjera. Por
consiguiente, en el proyecto de documento final del pe-
ríodo extraordinario de sesiones se debe poner énfasis
en un enfoque holístico del desarrollo.

22. La Sra. Šimonović (Croacia) dice que los prepa-
rativos para el período extraordinario de sesiones han
sido fundamentales para llevar las cuestiones relativas
a la infancia al tope del programa internacional. Los
prolongados preparativos deben conducir a un docu-
mento final y un plan de acción aún más sólidos que
signifiquen un adelanto real para los niños de todo el
mundo.

23. El período extraordinario de sesiones brindará
una oportunidad única para recalcar la importancia de
la Convención sobre los derechos del niño y un enfo-
que de las necesidades de la infancia basado en los de-
rechos. La oradora se complace en anunciar que su Go-
bierno firmará los protocolos facultativos de la Con-
vención y que ha ratificado el Convenio No. 182 de la
OIT relativo a la Prohibición de las Peores Formas de
Trabajo Infantil. Sin embargo, queda mucho por hacer
para salvar la brecha entre las normas internacionales y
su aplicación práctica a nivel de bases.

24. Los mandatos para restaurar, mantener y consoli-
dar la paz deben incluir disposiciones especiales sobre
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la protección de los niños. Croacia todavía experimenta
los efectos de la guerra en los niños. Aunque el Go-
bierno ha suministrado una gran cantidad de asistencia
material, los niños afectados aún necesitan atención
psicológica, que se ofrece en centros de asesoramiento
en todo el país. También se aplica un programa nacio-
nal de educación sobre derechos humanos, en escuelas
primarias y secundarias, como parte integral del pro-
grama escolar ordinario. La sociedad civil ha desempe-
ñado un papel importante en la consolidación de la paz,
con la participación de los niños como elemento decisivo.

25. Para beneficio de todos los niños, el próximo pe-
ríodo extraordinario de sesiones debe tener éxito. “Un
mundo apropiado para los niños” no se va a crear por sí
mismo; cada miembro de la comunidad internacional
debe asegurar su realización.

26. La Sra. Rasheed (Observadora de Palestina) dice
que los niños constituyen el sector más vulnerable de la
sociedad y que su vulnerabilidad aumenta en situacio-
nes de extrema pobreza, violencia y conflicto armado,
incluida la ocupación extranjera. Por lo tanto, es nece-
sario asegurar la plena aplicación del Plan de Acción
de la Cumbre Mundial en favor de la Infancia. El pe-
ríodo extraordinario de sesiones sobre la infancia debe-
rá ser un medio eficaz de lograr ese fin.

27. Su delegación lamenta que en el informe del Re-
presentante Especial del Secretario General encargado
de la cuestión de los niños en los conflictos armados
(A/56/453) no se reconozca el sufrimiento de los niños
palestinos, y le preocupa que la Secretaría parece dejar
de lado, cada vez más, esa importante cuestión y las re-
soluciones correspondientes de la Asamblea General.
Desea señalar a la atención de la Comisión la constante
negación y violación sistemáticas de los derechos de
los niños palestinos que viven bajo la ocupación israelí,
que pone en peligro su supervivencia y obstaculiza su
desarrollo.

28. Desde septiembre de 2000 la situación sobre el
terreno se ha deteriorado seriamente, agravando las ya
desgraciadas condiciones de vida del pueblo palestino,
en particular de los niños. La campaña militar israelí ha
causado pérdida de vidas, heridos graves, la destruc-
ción de propiedades y la restricción de la circulación de
personas y bienes en el territorio palestino ocupado. Mu-
chos de los niños afectados quedarán permanentemente
discapacitados debido a la gravedad de sus heridas.

29. Las medidas adoptadas por las fuerzas ocupantes
constituyen violaciones del derecho humanitario inter-

nacional, incluidas las diversas convenciones relativas
a los niños. Además, las políticas y acciones israelíes
constituyen graves violaciones del Cuarto Convenio de
Ginebra, de 1949, relativo a la Protección de Personas
Civiles en Tiempo de Guerra, que es aplicable a todos
los territorios ocupados por Israel desde 1967, incluida
Jerusalén. La comunidad internacional debe ejercer
presión para que Israel cumpla esos convenios a fin de
garantizar la protección de los niños palestinos.

30. El Sr. Petrič (Eslovenia) dice que Eslovenia apo-
ya todos los esfuerzos internacionales para asegurar
mejores condiciones de vida para los niños de todo el
mundo. El período extraordinario de sesiones sobre la
infancia será una oportunidad única para evaluar el co-
nocimiento que se tiene de la importancia de salva-
guardar y alimentar a los niños y, con ese fin, de asu-
mir ulteriores compromisos.

31. La comunidad internacional ha realizado grandes
esfuerzos para remediar la tragedia de los niños afecta-
dos por los conflictos armados. Su Gobierno ha lanza-
do algunas iniciativas importantes para la rehabilita-
ción física y psicológica de esos niños en Europa sudo-
riental. En particular, ha establecido un centro regional
para el bienestar psicosocial de los niños, desarrollando
de ese modo conceptos que vinculan el bienestar psico-
social a la rehabilitación y el desarrollo social.

32. Eslovenia considera que la conciliación social en
los Balcanes depende del perfil psicosocial de las gene-
raciones mas jóvenes y espera crear un marco para
proporcionar un enfoque amplio de la protección y
asistencia a los niños traumatizados. El Centro ha sido
bien recibido por la comunidad internacional, y se in-
vita a colaborar a otros países y a las organizaciones
humanitarias o de carácter similar.

33. La Sra. Crowley (Australia) dice que las mejoras
en la vida de los niños producida durante el decenio,
desde la aprobación de la Convención y de la Cumbre
Mundial en favor de la Infancia han sido emsombreci-
das, e incluso anuladas por su continuo sometimiento a
las peores formas del trabajo infantil, el maltrato y ex-
plotación sexual y de otro tipo y su participación en
conflictos armados. La voluntad de la comunidad inter-
nacional de establecer nuevas normas para la protec-
ción de los niños en esferas críticas —trabajo infantil,
conflictos armados y explotación sexual— es alentado-
ra, como lo es la labor del UNICEF y de otros orga-
nismos pertinentes del sistema de las Naciones Unidas.
La elaboración de nuevas medidas para mejorar la si-
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tuación de los niños debe ocupar un lugar central en el
programa internacional.

34. Para terminar, la oradora da lectura a un mensaje
de los representantes de la juventud australiana en el
período extraordinario de sesiones a los niños de Nue-
va York, en que les ofrecen su apoyo y les expresan su
solidaridad con motivo del ataque terrorista del 11 de
septiembre.

35. La Sra. Tobing-Klein (Suriname) dice que los
acontecimientos del 11 de septiembre han cambiado
radicalmente el mundo y las expectativas de los niños.
A fin de recuperar su confianza, el documento final del
período extraordinario de sesiones debe ser un reflejo
realista de sus esperanzas de un futuro mejor.

36. Suriname, parte en la Convención desde 1995,
está ejecutando un programa nacional, en cooperación
con el UNICEF, con especial énfasis en la situación de
las mujeres y los niños del interior del país. También
está participando en el programa multinacional de coo-
peración que comprende a varios países del Caribe
oriental, Suriname y el UNICEF.

37. El Sr. Zoumanigui (Guinea) dice que, a nivel
internacional, la aplicación de la Declaración Mundial
sobre la supervivencia, la protección y el desarrollo del
niño, aprobada en la Cumbre Mundial en Favor de la
Infancia de 1990, ha logrado cierto éxito. Por su parte,
los países africanos han celebrado conferencias regio-
nales, la más reciente de ellas en El Cairo, que han da-
do como resultado una declaración y plan de acción en
que se presenta una posición común sobre todas las
cuestiones relativas a los niños. Sin embargo, a pesar
del progreso limitado en algunas esferas, África es el
continente que ha sufrido el impacto más grave de los
problemas que afectan la supervivencia, el desarrollo y
la protección de los niños.

38. En 1992 Guinea elaboró un programa de acción
para los niños y presentó su revisión nacional de con-
formidad con la resolución 54/93 de la Asamblea Ge-
neral. Pese a los efectos de la mundialización, la po-
breza y la inestabilidad en África occidental, ha creado
estructuras para la difusión de la Convención. Entre
otras cosas, ha revitalizado los programas de atención
sanitaria y de educación y ampliado la cobertura de la
vacunación. Por consiguiente, está decidida a participar
más activamente en el diálogo y las actividades mun-
diales en favor de la supervivencia, el desarrollo y la
protección de los niños.

39. El fin de la guerra fría, que coincidió con el com-
promiso mundial en favor de la infancia, ha hecho
abrigar la esperanza de que los recursos asignados pre-
viamente a las armas se reorienten hacia el desarrollo
social, pero esa esperanza no se ha concretado total-
mente. El progreso mencionado por el Secretario Gene-
ral en su informe a la Comisión Preparatoria del perío-
do extraordinario de sesiones (A/S-27/3) es alentador, y
con la necesaria voluntad política se podrán alcanzar
los objetivos establecidos en favor de la infancia.

40. La Sra. Gligorova (ex República Yugoslava de
Macedonia) dice que, después de un decenio de expe-
riencia en la aplicación de la Convención sobre los de-
rechos del niño, ha llegado el momento de que todos
los Estados Miembros reafirmen sus compromisos para
mejorar la promoción y protección de los derechos del
niño, y de que cada Estado, familia, organización, indi-
viduo y sociedad hagan todo lo que esté a su alcance
para realizar los objetivos de salud, educación, nutri-
ción y de otro tipo que protejan a los niños de los mu-
chos problemas de los que son las principales víctimas.

41. A pesar de las muchas mejoras en todos los nive-
les, evidentemente queda mucho por hacer para que el
mundo sea un lugar apropiado para los niños. La amar-
ga experiencia de Europa sudoriental durante el dece-
nio anterior, incluidos los hechos ocurridos en su pro-
pio país, dan fe de la importancia de la plena aplicación
de la Convención y de sus protocolos facultativos, que
su Gobierno ha firmado. Actualmente está armonizan-
do su legislación con la Convención y se asegurará de
que esta última se refleje en la política del Estado y se
aplique en las prácticas administrativas. Ha nombrado
un mediador para los derechos de los niños y creado
una Comisión Nacional para aplicar su Plan de Acción
nacional, tal como se estipula en la Convención.

42. Las deliberaciones de la Comisión deben centrar-
se en la erradicación de la pobreza y en las causas pro-
fundas de las violaciones de los derechos del niño, así
como en la creación de un contexto favorable al logro
de una niñez feliz y de la expresión libre y plena de su
personalidad y talento.

43. La oradora subraya el apoyo de su delegación a la
pronta convocación del postergado período extraordi-
nario de sesiones, en el que Macedonia tiene la inten-
ción de participar activamente. Expresa la esperanza de
que las resoluciones que adopte la Comisión sirvan de
estímulo a toda la comunidad internacional y a las Na-
ciones Unidas en particular, para que intensifiquen sus
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esfuerzos en favor de los niños y para garantizar el ple-
no respeto de los derechos consagrados en la Conven-
ción y en sus dos protocolos facultativos.

44. El Sr. Andrabi (Pakistán) reafirma su compromi-
so inalterable de lograr la abolición del trabajo infantil,
pero discrepa con el Secretario General en que la eli-
minación progresiva del trabajo infantil es la clave de
la erradicación de la pobreza. Esta es la causa principal
del trabajo infantil y la erradicación de ambos males
debe marchar paralelamente.

45. Se siente alentado porque muchos Estados Miem-
bros, como el Pakistán, han suscripto ambos protocolos
facultativos de la Convención que, al entrar en vigor,
reducirán significativamente el tráfico y la prostitución
infantil, así como la participación de los niños como
víctimas y a la vez como soldados en los conflictos ar-
mados. Para poner fin al sufrimiento de los niños en los
conflictos armados es preciso lograr una resolución
justa y pacífica de los conflictos de larga data que
atormentan a muchas partes del mundo.

46. Para crear un entorno saludable en el que los ni-
ños puedan progresar es vital salvaguardar la institu-
ción de la familia y fortalecer el concepto de guía con-
junta de los padres. Sólo una familia que funcione
apropiadamente puede proporcionar ese entorno, ya
que la falta de la orientación de los padres y de lazos
de consanguinidad expone a los niños a influencias ne-
gativas y en definitiva al delito.

47. La dedicación del Pakistán a los niños está con-
sagrada en su identidad islámica y en su Constitución.
Sigue plenamente comprometido a cumplir los objeti-
vos de la Cumbre Mundial en favor de la Infancia y el
Plan de Acción. Inmediatamente después de la ratifica-
ción de la Convención, en 1990, el Gobierno reforzó la
Comisión Nacional de Bienestar y Desarrollo Infantil y
le asignó la tarea de aplicar la Convención, y en el de-
cenio pasado se han realizado grandes avances.

48. En la esfera de la atención primaria de la salud y
el bienestar, el Gobierno lanzó una serie de programas
para el bienio 2000-2001 con objetivos concretos, mu-
chos de los cuales ya se han cumplido. Otra prioridad
es la educación para todos, cuya idea principal es pre-
parar a los niños para enfrentar los desafíos del nuevo
milenio, dando prioridad a la ciencia y la tecnología sin
descuidar la calidad de la educación. Lamentablemente,
la inscripción de niñas y niños de zonas rurales no ha
seguido el ritmo de las mejoras y son ellos, también,
los que más a menudo hacen abandono de la escuela.

Con respecto a los niños discapacitados, para todas las
personas con discapacidad funciona una red compleja
de servicios, iniciada con la asistencia de la Organiza-
ción de las Naciones Unidas para la Educación, la
Ciencia y la Cultura (UNESCO). La red se rige por la
Ordenanza sobre personas con discapacidad (1981) y tie-
ne el apoyo de muchas organizaciones no gubernamenta-
les y de la Asociación Nacional para los Discapacitados.

49. Se está reformando el sistema de justicia de me-
nores de acuerdo con la Convención. Recientemente se
ha dictado una ley por la que se eleva a 18 años la edad
mínima para la aplicación de la pena capital y se brinda
protección contra la tortura y los tratos inhumanos. Los
niños disfrutan de la misma libertad de pensamiento,
conciencia y religión que los adultos, así como también
de libertad de asociación y reunión. El Gobierno pa-
kistaní está encarando el espinoso problema del trabajo
infantil, adaptando la legislación pertinente a las nor-
mas de la Convención y a las de la Organización Inter-
nacional del Trabajo (OIT), ha ratificado el Convenio
No. 182 de la OIT sobre las peores formas del trabajo
infantil y está adoptando medidas correctivas para
rehabilitar a los niños que trabajan.

50. En el futuro las naciones serán juzgadas por el
bienestar de sus niños. En el Pakistán el concepto del
mejor interés del niño se refleja en todos los aspectos
de la vida. Pese a sus dificultades, el Gobierno está de-
cidido a hacer del país y del mundo un lugar apropiado
para los niños.

51. El Sr. Abdul Jabar (Malasia) dice que la super-
vivencia de los niños está limitada por la pobreza, la
falta de acceso a los bienes y servicios básicos, y por
su exposición al maltrato, el descuido y la explotación.
Su delegación se siente consternada porque, en los úl-
timos años, los niños han sido a la vez víctimas y per-
petradores de la violencia. Con respecto a los compro-
misos asumidos en la Cumbre Mundial en favor de la
Infancia, de adoptar medidas de índole política para
proteger a los niños de la guerra, respalda plenamente
la opinión del Secretario General de que lo mejor es
impedir de entrada los conflictos armados y, por consi-
guiente, apoya la prioridad que le otorga a la cultura de
la paz y la prevención.

52. Se debe garantizar la seguridad física y la protec-
ción de los niños en los conflictos armados de acuerdo
con el derecho internacional. En muchas de esas situa-
ciones no sólo se atacó a los niños y mujeres con im-
punidad, sino que se obligó a los niños a participar en
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los conflictos armados en uno u otro carácter, en viola-
ción de sus derechos humanos. Su delegación cree fir-
memente que no debe haber indulgencia ni amnistía
por los crímenes perpetrados contra niños inocentes.
De la misma manera, los niños que lucharon manipula-
dos por adultos merecen ser tratados humanamente.

53. Su delegación condena vehementemente el uso de
la violación como arma de guerra deliberada. Hace su-
yo el llamamiento del Secretario General para que se
juzgue la violencia sexual contra las mujeres y los ni-
ños como crimen de guerra, y celebra el hecho de que
en el Estatuto de la Corte Penal Internacional se califi-
que la violación como crimen de lesa humanidad y
crimen de guerra.

54. Lamenta que, por falta de una solución política al
problema del Oriente Medio, se haya olvidado la trage-
dia de los niños palestinos y de los que se encuentran
bajo ocupación extranjera. Sólo si se aborda ese pro-
blema puede haber un examen significativo del tema.
El orador atribuye ese estado de cosas tanto a la paráli-
sis del Consejo de Seguridad con respecto a esa cues-
tión como al énfasis exagerado que pone el Represen-
tante Especial en los conflictos armados de África.

55. Las sanciones también tienen un efecto debili-
tante en los niños. Es espantoso que, de acuerdo con el
UNICEF, de no haber existido las sanciones impuestas
al Irak —donde la mortalidad infantil y materna están
entre las más altas del mundo— se hubiera podido sal-
var la vida de más de un millón de niños. Su delega-
ción pide que se revisen y levanten inmediatamente las
sanciones. También exhorta a que, si las sanciones fue-
ran necesarias como medida de último recurso, se las
imponga sólo después de una evaluación a fondo de sus
efectos en los civiles, especialmente en los niños.

56. Malasia, parte en la Convención, apoya firme-
mente sus dos protocolos y está satisfecha por la alta
calificación que le ha dado el UNICEF, entre los países
de Asia y el Pacífico, por el bienestar y desarrollo de
sus niños y por el cumplimiento de todos los objetivos
de la Convención. El compromiso del Gobierno con
respecto a los niños ha sido reafirmado por la creación
del contexto apropiado en sus planes nacionales. El
Gobierno trabaja en estrecha colaboración con la so-
ciedad civil, de conformidad con el concepto de res-
ponsabilidad compartida introducido por iniciativa del
Ministerio de Unidad Nacional y Desarrollo Social.

57. Si bien aplaude el acento que se pone en los dere-
chos del niño mediante las reuniones abiertas del Con-

sejo de Seguridad sobre los niños afectados por los
conflictos armados, se debe dar más importancia al
examen de la cuestión en la Comisión como órgano
competente para intensificar la promoción y protección
de los derechos y el bienestar del niño.

58. La Sra. Al Haj Ali (República Árabe Siria) dice
que su país ha estado entre los primeros en ratificar la
Convención, porque ese instrumento establece las ba-
ses para la satisfacción de las necesidades básicas de
los niños y les brinda las condiciones para una educa-
ción sólida, todo lo cual se destaca en los planes y pro-
gramas nacionales. Pese a la falta de fondos, las autori-
dades están realizando esfuerzos admirables para mejo-
rar las condiciones para la atención y el desarrollo de
los niños.

59. La Comisión Suprema en favor del Niño, creada
en 1991 para proteger a los niños y asegurar la satis-
facción de sus necesidades, incluye representantes de
diversos ministerios, organizaciones no gubernamen-
tales y el sector privado.

60. La oradora se siente sumamente decepcionada por
el hecho de que ni en el informe del Secretario General
sobre el examen de los resultados de la Cumbre Mun-
dial en favor de la Infancia (A/S-27/3) ni en el del Re-
presentante Especial encargado de la cuestión de los
niños en los conflictos armados (A/56/453) se hace re-
ferencia alguna a los niños que se encuentran bajo ocu-
pación extranjera, una omisión que pone en duda su
exactitud y objetividad.

61. La ocupación israelí del Golán sirio, desde 1967,
constituye una negación de todos los derechos huma-
nos, especialmente los de los niños, mientras que a los
ojos del mundo los niños palestinos son mártires.
Puesto que los niños son los adultos del futuro, es im-
portante que las cuestiones que les conciernen se abor-
den sin equívocos ni dualidades de criterios. En con-
clusión, Siria tiene mucho interés en el éxito del perío-
do extraordinario de sesiones sobre la infancia, que,
según se espera, evaluará el cumplimiento de los com-
promisos contraídos en la Cumbre Mundial en favor de la
Infancia.

62. La Sra. Ivanchenko (Ucrania) dice que, aunque
ha mejorado la actitud hacia los niños, millones de
ellos siguen expuestos al trabajo forzado, la prostitu-
ción, la esclavitud, el VIH/SIDA y los conflictos arma-
dos. También se debe prestar especial atención a los
niños que viven en la pobreza extrema. En compara-
ción con el gasto mundial en armas y artículos de lujo,
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los recursos dedicados a satisfacer las necesidades más
elementales de los niños son escasos. Aun un nivel muy
pequeño de apoyo de las compañías ricas permitirá ga-
rantizar los servicios sociales básicos para los niños.

63. En Ucrania funciona una serie de mecanismos ju-
rídicos y programas nacionales para dar efecto a la
Convención sobre los derechos del niño, incluido un
plan de acción quinquenal. Con respecto a los niños
con necesidades especiales, está en marcha la colabo-
ración con el UNICEF. También se está tratando de re-
formar las instituciones estatales encargadas del cuida-
do de los niños, fortalecer la protección del niño en to-
das sus dimensiones y mejorar el acceso a los medios y
a los servicios sanitarios. Aunque el país ha registrado
avances en esas esferas, enfrenta el desafío de una eco-
nomía y una sociedad en transición. Las transformacio-
nes tuvieron un efecto severo en el bienestar físico y
psicológico de los niños. El número de huérfanos y de
personas sin hogar permanente y delincuentes no deja
de crecer. Otro problema es el de los abusos entre los
niños y los jóvenes, que no hace más que agravar la di-
fusión del VIH/SIDA.

64. Para su delegación, la alta incidencia del cáncer y
de otros desórdenes de salud entre los niños, resultan-
tes del desastre de Chernobyl, es motivo de particular
preocupación. Con los continuos adelantos de la tec-
nología, la posibilidad de otros desastres ecológicos es
creciente. Por consiguiente, es vital idear nuevas es-
trategias para hacer frente a esos desastres y asegurar la
protección y el desarrollo de los niños. Del debate en
curso resulta evidente que cada país y cada región tiene
sus propios problemas específicos, pero que la mayoría
de los desafíos son de carácter mundial.

65. El Sr. Helle (Comité Internacional de la Cruz
Roja (CICR)) dice que, dada su particular vulnerabili-
dad, los niños afectados por los conflictos armados re-
quieren especial atención. Sin embargo, a fin de asegu-
rar que reciban adecuada protección y asistencia, tam-
bién es necesario apoyar a sus familias y comunidades.

66. Ese enfoque se refleja en el derecho humanitario
internacional, y la responsabilidad de aplicar ese dere-
cho recae principalmente en los Estados y en las partes
en un conflicto armado. En 2000 el CICR lanzó un
programa sobre el derecho humanitario internacional
destinado a los jóvenes y para estimular la reflexión
sobre la dignidad y la humanidad, principios que cons-
tituyen el fundamento de ese derecho. Unos 50 países
se han comprometido a integrar el material en sus pro-

gramas de estudios, y la reacción inicial ante el curso
parece ser promisoria.

67. El empleo de niños soldados es uno de los as-
pectos más trágicos de los conflictos contemporáneos.
Para encararlo eficazmente se deben concentrar los es-
fuerzos tanto en la prevención del reclutamiento como
en la desmovilización y la rehabilitación social. Cada
una de esas etapas representa un desafío complejo que
exige la participación de múltiples actores e institucio-
nes. El CICR ha contribuido a facilitar esa empresa de
largo alcance mediante sus programas en varios países
afectados por la guerra, en especial en las esferas de la
rehabilitación psicológica y social de los niños que han
sido víctimas de la violencia.

68. La Sra. Johnston (Organización Internacional del
Trabajo (OIT)) dice que el trabajo infantil es una de las
amenazas más perniciosas que hoy enfrentan los niños.
La OIT estima que, en todo el mundo, unos 250 millones
de niños de cinco a 14 años de edad trabajan para vivir.
De ellos, más de 50 millones de niños menores de 11
años de edad trabajan en condiciones riesgosas.

69. El trabajo infantil no es ni una experiencia laboral
valiosa ni un aprendizaje combinado con la enseñanza.
Es abuso de poder, explotación de los jóvenes y vulne-
rables para obtener una ganancia. Su eliminación ha si-
do un importante objetivo de larga data de la OIT. Des-
de 1919 la OIT ha aprobado varias convenciones que
reglamentan las condiciones de trabajo de los niños,
culminando en 1999 en la aprobación por unanimidad
del Convenio No. 182 sobre las peores formas del tra-
bajo infantil. Desde entonces, 100 Estados ratificaron
ese instrumento, que es la tasa más rápida de ratifica-
ción de los convenios de la OIT.

70. El rápido crecimiento del Programa Internacional
para la Erradicación del Trabajo Infantil, de la OIT, ha si-
do paralelo al del movimiento político contra el trabajo
infantil. El programa está funcionando en más de 70 paí-
ses, apoyado por 25 donantes. Muchos países desean ex-
presamente eliminar en un período breve y definido todos
los casos de las peores formas de trabajo infantil, lo que
ha impulsado el desarrollo de “programas con plazos”,
orientados a lograr ese objetivo en el término de 10 años.
Esa iniciativa fue lanzada en la República Unida de Tan-
zanía, en El Salvador y en Nepal.

71. Tras los horrorosos acontecimientos del 11 de
septiembre, no se debe pasar por alto la permanente y
difícil situación de tantos niños en el mundo. Pronto se
reanudarán los preparativos del período extraordinario
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de sesiones sobre la infancia y la OIT continuará ayu-
dando a asegurar que los compromisos asumidos en
virtud de los instrumentos existentes se reflejen cabal-
mente en todos los debates. El criterio de la OIT sobre
el trabajo infantil se basa firmemente en las asociacio-
nes entre los sectores pertinentes de la sociedad y está
trabajando para eliminarlo con miles de colaboradores
en todo el mundo.

72. El Sr. Millo (Israel), hablando en ejercicio del
derecho de respuesta, dice que los niños son el bien
más precioso del mundo y que deben ser protegidos de
las enfermedades, la pobreza, la violencia, el descuido
y los horrores de la guerra. Con ese fin, se necesita es-
pecialmente enseñarles valores morales e instruirlos en
materia de derechos humanos, tolerancia y democracia.

73. Los niños son especialmente vulnerables y deben
ser protegidos de los conflictos y las controversias po-
líticas. Impulsarlos a participar en hechos de violencia,
utilizarlos como escudos humanos durante protestas
violentas, entrenarlos para ser guerreros sagrados y
glorificar el martirio con programas educacionales es
inmoral e ilegal según cualquier cuerpo de normas ju-
rídicas. Los líderes palestinos deben saber que los ni-
ños que emplean la violencia crecerán en una sociedad
de terror. Más del 95% de los palestinos no viven bajo
el control israelí sino de la Autoridad Palestina.

74. La muerte de cualquier niño es una tragedia e Is-
rael lamenta profundamente las víctimas civiles de pa-
lestinos inocentes, muertos involuntariamente en el
fuego cruzado. Durante demasiados años los niños is-
raelíes han sido víctimas del terrorismo: fueron blanco
deliberado de francotiradores y atacantes suicidas, y
asesinados y lapidados por terroristas. Es necesario en-
contrar una forma de liberar al mundo del terrorismo y
convertirlo en un lugar apropiado para los niños.

75. La Sra. Rasheed (Observadora de Palestina), ha-
blando en ejercicio del derecho de respuesta, dice que
la declaración del representante de Israel está llena de
tergiversaciones. Ese representante afirma que los inte-
reses y la educación de los niños son una prioridad del
Gobierno israelí. La principal manera de proteger a los
niños, en particular a los niños palestinos, es poner fin
a la ocupación.

76. Israel ha repetido incontables veces que más del
95% de los palestinos viven en jurisdicción de la Auto-
ridad Palestina; pero toda Palestina, incluida Jerusalén,
es territorio ocupado, porque hay tanques israelíes en
ciudades y aldeas palestinas, en todo el territorio con-

trolado por la mencionada Autoridad, conocido como
Zona A.

77. A ese respecto, hace dos días fuerzas israelíes
ocuparon una zona importante en jurisdicción de la
Autoridad Palestina y se apoderaron de la aldea de Beit
Rima mediante el uso pleno de la fuerza militar. Mata-
ron a una cantidad de palestinos, hirieron a muchos
otros y secuestraron a varios. Se desconoce el número
exacto porque las fuerzas ocupantes israelíes acordona-
ron la aldea y, según la CICR, impidieron la entrada de
las ambulancias. Eso agrega un acto de terrorismo de
Estado a los crímenes de guerra israelíes, a pesar de to-
dos los pedidos de inmediata retirada israelí de las zo-
nas recientemente ocupadas.

Se levanta la sesión a las 12.30 horas.


